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 اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

الت       ان تيدددار   ب دددددددددددد ن  الترااو،وب  اللجندددة بمووددد   اعتمددد ادددن  قرار 
  ** *3246/2018 رقم

 م. إ. )يمثله المحامي إيريك روسهاغن( بلاغ مقدم من:

 صاحب البلاغ عى أنه ضحية:الشخص المد  

 السويد الدولة الطرف:

 )تاريخ الرسالة الأولى( 2018أيلول/سبتمبر  18 تاريخ تقديم البلاغ:

من النظذذذذام الذذذذدا لي    92القرار المتخذذذذلا عملال اذذذذالمذذذذا     الوثائق المرجعية:
الذذذذذدولذذذذذة الطرف  ي     أيلول/  24للجنذذذذذةم والمحذذذذذال إلى 

 )لم يصدر  ي شكل وثيقة( 2018 سبتمبر 

 2020الثاني/نو مبر  تشرين 6 تاريخ اعتما  القرار:

 الترحيل إلى أ غانستان الموضوع:

 عدم كفاية الأ لة المسائل الإجرائية:

 عدم الإعا   القسرية المسائل الموضوعية:

 7الما    موا  العهد:

 2الما    موا  البروتوكول الا تياري:

. وبينما وُلد صذذذاحب البلاغ  1997صذذذاحب البلاغ مو م. إ.م ومو مواأن أ غاني مولو   ي عام   1-1
ن  ي الرااعة من عمره. ومو انتقل إلى جمهورية إيران الإسذلامية م  أسذرته عندما كا (1) ي أ غانسذتانم  ننه

  

 (.2020تشرين الثاني/نو مبر  6 -تشرين الأول/أكتوبر  12) 130اعتمدته اللجنة  ي  ورتها  *
شذذذاري  ي  راسذذذة ملاا البلاغ أعلذذذاا اللجنة التالية أسذذذماامم:  وسذذذيه مانويل سذذذانتوز ااييسم و وتيني بااغتايسم وعارف بلقانم   **

وعياض بن عاشذذورم وجينتيان بيبيريم وليلين تيغرو جام وأندرياز بيمرمانم و اسذذيلاا سذذانسذذينم ويو ال شذذانيم و ورويا شذذويتشذذيم  
أمين  تح اللهم وميرنان كيسذذذذذذذذذذا ا كابريرام ومارسذذذذذذذذذذيا ف. ي. كرانم وبا مريم كويتام و يفيد مورم    تانيا ماريا عبدو روشذذذذذذذذذذولم وأحمد

 و اناان لاكي موموموبام وكريستوف ماينا.
ل ]مُو/مُم[  he/theyل يُعرّف صذذاحب البلاغ نفسذذه اشنه شذذخص لبين اللاكر والأنثىل. ويشذذير المحامي إلى صذذاحب البلاغ على أنه  (1)

ر الغائب أوال ملاا النص. ل ]مو[.heدولة الطرف اشنه ل وتشير إليه ال  ولأغراض التوحيدم يُستخدم ضمير الملاك 
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من العهذد. ومذد   ذل البروتوكول الا تيذاري حيا  7يذدعي أن الذدولذة الطرف انتهكذو حقومذه اموجذب المذا    
 . ويمثل محام صاحبَ البلاغ.1976آذار/مارز  23النفاذ االنسبة إلى الدولة الطرف  ي 

من نظامها    94عملال االما      م ألبو اللجنة إلى الدولة الطرفم2018أيلول/سذذذذذذذذذذبتمبر   24و ي   1-2
الذدا ليم من أريق مقررمذا الخذال المعني اذالبلاغذاد الجذديذد  والتذدابير المممتذةم عذدم ترحيذل صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب  
البلاغ إلى أ غانسذذذذذذذتان ريثما تنظر اللجنة  ي ملذذذذذذذيته. و ي اليوم نفسذذذذذذذهم مررد الدولة الطرف تعليق تنفيلا 

 أمر الترحيل.

 الوقائع ،ما عرضها صاح  الت    

مدم صذذذاحب البلاغ ألبال للجوا  ي السذذذويد ولان ألبه رُ ن. وأثناا إجراااد اللجوام أشذذذار إلى   2-1
أنذه من إثنيذة الهاار م وللى نااع حذدي بينذه وبين رجذل  ي جمهوريذة إيران الإسذذذذذذذذذذذذذذلاميذةم وللى الحذالذة الأمنيذة 

ألبهم و  ل أمر ترحيله العامة  ي أ غانسذذذذذتانم وتحوله إلى المسذذذذذيحية. ور لذذذذذو سذذذذذلطاد الدولة الطرف  
م وأعُيد إلى السويد حيث 2018. اعدمام ظهر  ي النمسا  ي أيار/مايو  2017حيا النفاذ  ي أغسطس/آب  

 .(2)وُض  رمن الاحتجاب. وبااد محاولتان لترحيله االفشل اسبب حالته الصحية ولتصر اتهل

وبعد عو   صاحب البلاغ إلى السويدم اتصل اشحد المحامين وبمنظمة تدا   عن حقوق المثلياد   2-2
  أيار/  25والمثليين وما وجي الميل الجنسذذذذذذي ومغايري الهوية الجنسذذذذذذانية وحاملي صذذذذذذفاد الجنسذذذذذذين. و ي  

ما ميوله  م مدم ألبال تلذذذذذذذذذذذمن معلوماد عن العوائق التي تحول  ون إنفاذ أمر ترحيلهم لا سذذذذذذذذذذذي2018 مايو
الجنسية ومويته الجنسانية وصحته العقلية.  قد كان يخشى الإشار  إلى ملاه الطروف  ي ومو سابق اسبب 
سذذوا المعاملة التي تعرض لها  ي جمهورية إيران الإسذذلامية  يما يتعلق اميوله الجنسذذية. وا  عى  ي ألبهم  

ه سذذذذذذيتعرض لسذذذذذذوا المعاملة والاضذذذذذذطها   ي و قال للمعلوماد المتعلقة ببلده الأصذذذذذذلي وميوله الجنسذذذذذذيةم أن
أ غانسذذذذذذذذذتان وأن ذلك يبرر منحه الحماية الدولية. وعلى الرغم من عرائلذذذذذذذذذه المفصذذذذذذذذذلة عن التجارب التي  
عاشذذذذذذها كشذذذذذذخص مثلي  ي جمهورية إيران الإسذذذذذذلاميةم وكانو له علامة  ي الماضذذذذذذي م  أحد الصذذذذذذبيان  

  28وكالة السذذذذذذذذويدية لشذذذذذذذذمون الهجر  ألبه  ي منايم وتوضذذذذذذذذيحاته اشذذذذذذذذشن توميو تقديم ألبهم ر لذذذذذذذذو ال
. وذكر صذذذذذذذاحب البلاغم  ي اسذذذذذذذتمنا ه أمام محكمة ملذذذذذذذايا الهجر م أنه اعد أن تبا ل  2018حايران/يونيه  

الآراا م  منظمة تدا   عن ملتمسذذذذذذذذذذذذذذي اللجوا من المثلياد والمثليين وما وجي الميل الجنسذذذذذذذذذذذذذذي ومغايري  
م توسعو أ ااره اششن مويته الجنسانيةم وأصبح الآن يحد  مويته  الهوية الجنسانية وحاملي صفاد الجنسين

اشنه شذذخص بين اللاكر والأنثى وليس رجلال. ومدم صذذورال أيلذذال تظهره ومو يعبر عن نفسذذه اطرق لا تتوا ق  
م ر لذذذذذو  2018تموب/يوليه    20م  النوع الاجتماعيم وتفاصذذذذذذيل عن أ ااره اشذذذذذذشن ميوله الجنسذذذذذذية. و ي 

جديرال      اسذذذذذذذذتمنا هم ور لذذذذذذذذو النظر مجد ال  ي ألبه على أسذذذذذذذذاز أنه لم يقدم ا عاال محكمة شذذذذذذذذمون الهجر 
االتصذديقم  ون أن تقدم م  ذلك أسذبااال مفصذلة لاسذتنتاجها ملاا. ور لذو محكمة اسذتمناف ملذايا الهجر م  

 م منحه الإذن االاسذتمناف. ولم تُجرَ م  صذاحب البلاغ أي مقابلة لتمكينه من2018آب/أغسذطس    14 ي 
  

  تموب/ 16لا يشذذذذذذذذذذذذذرا صذذذذذذذذذذذذذاحب البلاغ الأحوال الصذذذذذذذذذذذذذحية التي حالو  ون ترحيله. ومو يقدم االفعل ملاكر  من محاميهم ممر ة   (2)
العقلية تدمورد  لال الأشذذذذذذهر الأ ير م وأنه من مغايري  م تشذذذذذذير إلى أنه ظهر من محا ثاته م  محاميه أن صذذذذذذحته 2018 يوليه

الهوية الجنسذانيةم ويخط  للانتحار  ي حال ترحيله. وتشذير الملاكر  إلى أن صذاحب البلاغ ذكر أنه مُنح اسذمال اعينه  ي الانيسذةم  
لحديث عن أنه من مغايري الهوية  لانه يحد  مويته االصيغة الأنثوية للالك الاسم. وتلاكر كلالك أنه لم تُتح له سوى  رل محدو   ل

الجنسذذذذانية وعن ميوله الجنسذذذذيةم لأن ذلك يرتب  االعار والاسذذذذتبعا  والخطر على حياته. وعلاو  على ذلكم تلاكر الملاكر  أنه جرى  
اغتصذذذااه اعد أن اكتشذذذ  صذذذديق له علامته اشحد الصذذذبيان. وتلاكر الملاكر  أنه على الرغم من احتجابهم  هو يواصذذذل اسذذذتاشذذذاف  

يته الجنسذذذذانيةم اعد أن تجرأ على التحدي م  نشذذذذطاا مدا عين عن حقوق المثلياد والمثليين وما وجي الميل الجنسذذذذي ومغايري  مو 
الهوية الجنسذذانية وحاملي صذذفاد الجنسذذين اشذذشن الصذذيغة الأنثوية للاسذذم اللاي أألقه مرتا و الانيسذذة عليه. وأ يرالم تشذذير الملاكر   

شن ينتحر حتى حينذذهم لان يوجذذد  طر أكبر اكثير عنذذد اتخذذاذ مرار اذذالترحيذذل لأنذذه مرين ومن  إلى أنذذه للا يوجذذد  طر كبير اذذ 
 مغايري الهوية الجنسانيةل.
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ولم تُجر أي    .(3)اسذذذذذذ  الملااسذذذذذذاد التي يحتذ بها. ومنلائلام أصذذذذذذبح صذذذذذذاحب البلاغ مخطوبال لأحد الرجال
 حص جديد لهلاه الوامعةم ولا لسذذذوا المعاملة التي سذذذيواجهها اسذذذبب  طوبة أبرمو بين شذذذخصذذذين يُتصذذذور  

 أنهما من اللاكور.

 ال كوى   

من العهد ااتخاذما مرارال    7اموجب الما     يمكّد صذذذذذذذاحب البلاغ أن الدولة الطرف انتهكو حقومه -3
بترحيله إلى أ غانسذذذذذذذذذتان  ون احث ميوله الجنسذذذذذذذذذية ومويته الجنسذذذذذذذذذانيةم على الرغم مما مدم من معلوماد  
مفصذلة تتلذمن أ ااره اشذشن ملاه المسذشلةم ومعلوماد عن علامته  ي الماضذي اشحد الصذبيانم وعن تجاربه 

ية إيران الإسذذذذذلاميةم حيث كان معرضذذذذذال ااسذذذذذتمرار لتو ي  عقوبة من حيث كونه شذذذذذخصذذذذذال مثليال  ي جمهور 
لةم وأنها لا تحد  أي تناملذذذذاد  ي   طير  عليه. ومو يدعي أن مراراد سذذذذلطاد الدولة الطرف غير مفصذذذذ 
روايته. ويلاكر أن العن  ضذذذذذذذذذذذد المثلياد والمثليين وما وجي الميل الجنسذذذذذذذذذذذي ومغايري الهوية الجنسذذذذذذذذذذذانية  

ين منتشذذذذذر  ي أ غانسذذذذذتانم و قال للمعلوماد المتعلقة ببلده الأصذذذذذلي.  المثلية تعتَبر وحاملي صذذذذذفاد الجنسذذذذذ
منا ية للإسذذذذلامم كما أن صذذذذاحب البلاغ يواجه  طر القتل على أيدي  اعلين غير حكوميين اسذذذذبب ميوله  

 غانية توم  الجنسذذذية ومويته الجنسذذذانية. ولا توجد حماية من جانب الدولةم إذ تفيد التقارير اشن الشذذذرأة الأ
وبالنظر إلى العقوبة الخطير  ولسذاا     .(4)الناز وتسذجنهم على أسذاز ميولهم الجنسذية الحيييية أو المتصذور 

المعاملة اللتين سيواجههما  ي أ غانستان لأنه مثلي ومن مغايري الهوية الجنسانيةم ونظرال أيلال إلى صحته 
ا كان ا عااه غير منعدم  ه. و لذذذذذذذذلال عن ذلكم  لم  العقليةم ينبغي النظر  ي الأسذذذذذذذذس الموضذذذذذذذذوعية لشذذذذذذذذكوا 

 الأساز وذا أاا  شخصي جدالم  نن النظر  ي ألبه ينبغي أن يتلمن إجراا مقابلة معه.

 م حظات ال الة الطرف ب  ن مقتولية الت   اأسسن الموضوعية  

وأسذذذذذذذذذذذذذذسذذذذذذذذذذذذذذه    م مدمو الدولة الطرف ملاحظاتها اشذذذذذذذذذذذذذذشن مقبولية البلاغ2019تموب/يوليه   2 ي  4-1
الموضذذذذوعية. ولا تعترض الدولة الطرف على أن صذذذذاحب البلاغ مد اسذذذذتنفد سذذذذبل الانتصذذذذاف المحلية. بيد  

 أنها تمكّد أن البلاغ لا يستند بوضوا إلى أسس سليمة.

 فيما يتعلق االأسذذذذس الموضذذذذوعيةم تُسذذذذلم الدولة الطرف اشنه يمكن إثار  شذذذذواغل مشذذذذروعة اشذذذذشن   4-2
الحالة العامة لحقوق الإنسذذذذذذذذذذذذذان  ي أ غانسذذذذذذذذذذذذذتانم لانها تلاح  أن الحالة العامة وحدما لا تثبو أن ترحيل 

 من العهد. 7صاحب البلاغ سيخال  الما   

وبالإضذذا ة إلى ذلكم تفيد الدولة الطرف اشن صذذاحب البلاغ لم يُثبو أنه سذذيواجه شذذخصذذيال  طرال   4-3
من العهد عند عو ته إلى أ غانسذذذذذذذذتان. و ي ملاا الصذذذذذذذذد م    7حييييال االتعرض لمعاملة تشذذذذذذذذكل  رمال للما    

 ئ نفسذها الوار    تشذير الدولة الطرف أولال إلى أن سذلطاتها أبقو اكل وضذوا تشذريعاد محلية تعكس المبا
وتمكد الدولة    .(5)من العهدم االإضذذذذذذذذذذذذا ة إلى نظرما  ي أسذذذذذذذذذذذذس أ رى لمنح اللجوا  7(م و1)6 ي الما تين  

الطرف على أن سذذذذذذذلطاتها  ي وضذذذذذذذ  جيد يمكنها من تقييم اّ عاااد ملتمسذذذذذذذي اللجوام وأن وكالة شذذذذذذذمون  
قد أُجريو م  صذذاحب البلاغ مقابلة  الهجر  ومحكمة ملذذايا الهجر  مد  حصذذتا حالة صذذاحب البلاغ بدمة.  

  

 يقدم صاحب البلاغ صورال لما يلاكر أنه حفل الخطوبةم  للال عن صور له مُلتقَطة شخصيال وصور أ رى يرتدي  يها ملااس  ينية. (3)

 Office of the United Nations High Commissioner for Refugees, UNHCRيلي:يشذير صذاحب البلاغ إلى ما   (4)

Eligibility Guidelines for Assessing the International Protection Needs of Asylum Seekers from 

Afghanistan (30 August 2018), p. 89; and European Asylum Support Office, Country Guidance: 

Afghanistan – Guidance Note and Common Analysis (June 2018), p. 58. 
من    12من الفصذذذذذذل    19-18و  3-1من الفصذذذذذذل الراا  من مانون الأجانبم وللى الموا    2و 1تشذذذذذذير الدولة الطرف إلى الما تين   (5)

 ملاا القانون. 
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عة  ي وكالة شذذذذذذمون الهجر م وعُقدد جلسذذذذذذة اسذذذذذذتماع أمام محكمة ملذذذذذذايا الهجر م وكل ذلك   تمهيدية موسذذذذذذ 
احلذذذذذذذور محام ومترجم شذذذذذذذفوي. و لذذذذذذذلال عن ذلكم ُ عي صذذذذذذذاحب البلاغم من أريق محاميهم إلى تقديم  

ا كان لدى السذذذذذذلطاد معلوماد كا ية ه. ولم  معلوماد  طّيةم  شتُيحو له بلالك  رصذذذذذذة كبير  لشذذذذذذرا ملذذذذذذيت
لتقييم ملذذذذذذذذيتهم ونظرال إلى  برتها الفنية  ي مسذذذذذذذذائل اللجوام  ليس ثمة ما يدعو إلى اسذذذذذذذذتنتاي أن الأحكام  
المحلية كانو تعسذذذذذذذذذذذذفية أو غير مناسذذذذذذذذذذذذبة أو تبلص حد إناار العدالة. وتخلص الدولة الطرف إلى أنه يجب 

 ها.إيلاا وبن كبير لتقييماد سلطات

ثانيالم تشذذذذذير الدولة الطرف إلى إجراااد اللجوام  تلاح  أن صذذذذذاحب البلاغ مدم ألبال للجوا  ي  4-4
. وا عى صذذاحب البلاغ أن من شذذشن إعا ته القسذذرية إلى جمهورية إيران  2015تموب/يوليه    25السذذويد  ي 

ما من أمارب شذذذذذخص  الإسذذذذذلامية أن تعرضذذذذذه لخطر معاملة تبرر منحه الحماية على أسذذذذذاز تهديداد تلقا
تو ي  ي حا ي  راجة نارية كان مو متورأال  يه. وا  عى أيلذذذذذال وجو  تهديد ضذذذذذده  ي أ غانسذذذذذتان اسذذذذذبب 
الحذالذة الأمنيذة العذامذة منذايم ولأنذه ينتمي إلى إثنيذة الهاار . وتلاح  الذدولذة الطرف أن صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ  

عدا جنسذذذذذذذذيته الأ غانيةم لم يُثبو اشذذذذذذذذكل معقول   يتلارّع بهلاه الظروف أمام اللجنة. ومي تلاح  أنهم  يما لا
مويتذه المذد عذا  أثنذاا الإجراااد الذدا ليذة. وعلاو  على ذلذكم لم يذد   أمذام اللجنذة اذشن الحذالذة الأمنيذة العذامة  
 ي أ غانستان أو حالة إثنية الهاار  من ششنها أن تعرض العائدين إلى مناي لسوا المعاملة. ولمذذذذّا كانو أي  

الحالتين لا تشذذكل أسذذاسذذال للحمايةم ر لذذو وكالة شذذمون الهجر  ألبه اللجوام ومررد ترحيله إلى    من ماتين
 . 2016نيسان/أبريل  13أ غانستان  ي 

وعند اسذذذذذتمناف صذذذذذاحب البلاغ ملذذذذذيته أمام محكمة ملذذذذذايا الهجر م  ننه أضذذذذذاف إلى الأسذذذذذس   4-5
م وأنه  أب على حلذذور أنشذذطة الانيسذذةم وجرى الأولية التي كان مد ذكرما أنه مد أصذذبح مهتمال االمسذذيحية

تعميدهم وأنه سيتعين عليه العيش مسيحيال ومو يرتدي صليبال  ي أ غانستان. ولاحظو محكمة ملايا الهجر   
أن امتمامه االمسذيحية مد با  على ما يبدو اشذكل كبير اقرار المحكمة الابتدائية وبعدهم ومو ما أثار شذكوكال  

إلى المسذذيحية. أمّا تفسذذيره اشنه حجب ملاه المعلوماد لحماية  صذذوصذذيته  يتنامن    اشذذشن مصذذدا ية تحوّله
م  ا عذائذه اذارتذداا الصذذذذذذذذذذذذذذليذب علنذال لمذد  عذام. وارتذشد محكمذة ملذذذذذذذذذذذذذذايذا الهجر  أن روايتذه عن تحوّلذه إلى  
  المسذيحية وأ ااره عن الإسذلام والمسذيحية غاملذةم مشذير  إلى عدم مدرته على توضذيح امتناعاته التي تق

وراا تحوّله المد عى إلى المسذذيحية. و لصذذو محكمة ملذذايا الهجر  إلى أن صذذاحب البلاغ لم يثبو اشذذكل 
  15معقول أن تحوّله إلى المسذذذذذيحية يسذذذذذتند إلى امتناع شذذذذذخصذذذذذي وحييقي و ينيم  ر لذذذذذو اسذذذذذتمنا ه  ي 

  25الهجر   ي . وأصذذذذذبح مرار ترحيله نهائيال عندما ر لذذذذذو محكمة اسذذذذذتمناف ملذذذذذايا  2017حايران/يونيه  
منحه الإذن االاسذذذتمناف. و ي ومو لاحقم سذذذا ر صذذذاحب البلاغ إلى النمسذذذا لطلب    2017آب/أغسذذذطس  

 .(6)عملال بلائحة  بلن الثالثة 2018أيار/مايو  16اللجوام لانه أعُيد إلى السويد  ي 

نسيةم تلاح  الدولة  ثالثالم  يما يتعلق احاجة صاحب البلاغ المد عا  إلى الحماية اسبب ميوله الج 4-6
الطرف أن صذذذاحب البلاغ مد ا عى أنه مثليم وأن المعلوماد المتعلقة اميوله الجنسذذذية انتشذذذرد  ي شذذذبكة 
الإنترنوم إلى جانب اسذمه وصذورته. وا عى صذاحب البلاغ أيلذال أنه كانو لديه علامة عاأفية م  صذبي  

اي تتعلق اميوله الجنسذذية أثرد سذذلبال على   ي جمهورية إيران الإسذذلاميةم وأنه عانى من أحداي صذذا مة من
صذحته العقلية. وأوضذح سذبب عدم تلارّعه بهلاه الظروف  ي ومو سذابقم  لاكر أنه منلا وصذوله إلى السذويد  

  

مة لمعايير وآلياد  2013حايران/يونيه  26م الممر ة  الصذذذذذذا ر  عن البرلمان الأوروبي والمجلس  604/2013اللائحة رمم  (6) م والمنشذذذذذذع
م  ي إحدى الدول الأعلذذذذذذذذذذاا من مواأن بلد ثالث أو من   تحديد الدولة العلذذذذذذذذذذو المسذذذذذذذذذذمولة عن احث ألب للحماية الدوليةم مُقد 

 شخص عديم الجنسية.
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أ ري أن المثليذذة مرتبطذذة اذذالعذذار  لم يجرا من ثم على إبلاغ أحذذد اميولذذه. غير أنذذه وجذذد روا تلذذذذذذذذذذذذذذذامن  
 انية  ي مركا الاحتجاب.يتعلق اميوله الجنسية ومويته الجنس  يما

  حايران/  28وتلاح  الذذذذدولذذذذة الطرف أن وكذذذذالذذذذة شذذذذذذذذذذذذذذمون الهجر  لاحظذذذذو  ي مرارمذذذذا الممر    4-7
أن صذذذاحب البلاغ لم يتلارّع اميوله الجنسذذذية ومويته الجنسذذذانية إلا اعد أن أصذذذبح أمر ترحيله   2018 يونيه

وذلك  ي ألب مدمه إلى وكالة شذذذمون    م(7)غير مابل للاسذذذتمنافم أي مبل يوم واحد  ق  من ترحيله المتوم 
ولإعا   النظر    من مانون الأجانبم  12من الفصذذذذل   18الهجر  للحصذذذذول على تر يص إمامة عملال االما    

من القانون نفسذذذذذذهم ذاكرال العوائق التي تحول  ون إنفاذ أمر    12من الفصذذذذذذل    19 ي ملذذذذذذيته عملال االما    
ووجدد وكالة شذذذمون الهجر  أن ملاا التش رم على غرار تش ره  ي ذكر تحوّله إلى المسذذذيحيةم مد   .(8)ترحيله

رض. ولاحظو الوكالة أنه عاش  ي السذذذذذذويد لمد   أثَر سذذذذذذلبال على مصذذذذذذداميتهم ولم تر أن تفسذذذذذذيره للتش ر م
ثلاي سذذذذذذذنوادم وكان يدرز  ي مدرسذذذذذذذة سذذذذذذذويديةم ما يعني أن من الصذذذذذذذعب أن يكون مد  اته أن وضذذذذذذذ   
المثليين  ي السذويد مختل  عن وضذعهم  ي أ غانسذتان. وما ذكره عن شذعوره االعار لا يصذدق أيلذال اسذبب  

لى الرغم من الوصذذذذذذذمة والعار المرتبطين بلالك. أما ا عااه اشنه مدرته على التلارّع بتحوّله إلى المسذذذذذذذيحية ع
عانى أحداثال صذذذذا مة  ي جمهورية إيران الإسذذذذلامية تتعلق اميوله الجنسذذذذية وما للالك من أثر على صذذذذحته 
العقليةم لاحظو وكالة شذذذمون الهجر  أنه كان مد ذكر أثناا إجراااد اللجوا أنه اصذذذحة جيد م ولم يقدم أي  

ي على أنذذه مرين عقليذذالم وأنذذه أبُلص  ي ومذذو مبكر من الإجراااد اذذشمميذذة التذذلارّع اجمي   ليذذل مسذذذذذذذذذذذذذذتنذذد
الأسذذذذذذذذذذباب الممكنة لطلب الحماية. ولأنه لم يلاكر ميوله الجنسذذذذذذذذذذية مبل احتجابهم ونظرال لعدم وجو  تفسذذذذذذذذذذير 

ي عوائق  مقبولم اعتبرد وكالة شذذذذذذمون الهجر  روايته غير جدير  االتصذذذذذذديقم و لصذذذذذذو إلى أنه لا توجد أ
 تحول  ون إنفاذ أمر ترحيله. ولهلاا السببم مررد عدم منحه تصريح إمامة أو إعا   النظر  ي مليته.

وأثناا الاسذتمناف أمام محكمة ملذايا الهجر م أضذاف صذاحب البلاغ إلى الأسذباب الملاكور  أعلاه   4-8
نوع الاجتماعي مي عائق يحول لل  الموا قةأنه لم يعد يرى نفسذذذذذذذذذذذه ذكرالم وا عى أن مويته الجنسذذذذذذذذذذذانية غير  

 ون إنفاذ أمر ترحيله. و لصذذذذذذذذذو محكمة ملذذذذذذذذذايا الهجر  إلى أنه كان انمكانه الاحتجاي اميوله الجنسذذذذذذذذذية  
ومويته الجنسذذذذذذانية من مبلم وأن تش ره  ي الاحتجاي بلالك يشذذذذذذكل أسذذذذذذسذذذذذذال موية للشذذذذذذك  ي صذذذذذذحة ا عائه.  

الجنسذذذذذانية المد عا  إنما مو لر   سذذذذذق  أسذذذذذباب   وبالإضذذذذذا ة إلى ذلكم ارتشد المحكمة أن احتجاجه بهويته
  20ألب اللجوا التي احتذ بها سذذذذذذذذذذااقالم لانه لم يدعمها اش لة كا ية.  ر لذذذذذذذذذذو المحكمة الاسذذذذذذذذذذتمناف  ي 

م عدم منحه 2018آب/أغسذذذذذذذذطس    14. ومررد محكمة اسذذذذذذذذتمناف ملذذذذذذذذايا الهجر م  ي 2018تموب/يوليه  
 الإذن االاستمناف.

ي ملذيته  ي ثلاي مناسذباد أ رى ألبال للحصذول على تر يص إمامة أو  ومدم صذاحب البلاغ   4-9
 ي ملذذذذذيتهم مدعيال أن معلوماد عن ميوله الجنسذذذذذية مد انتشذذذذذرد على الإنترنوم وبلغو إلى    النظر مجد ال 

علم أشذذذذخال  ي أ غانسذذذذتان مد وه بدورمم على وسذذذذائل التواصذذذذل الاجتماعي. وا عى أيلذذذذال أنه مخطوب  
  30ملاا الأمر أصذذذذبح معلومال  ي أ غانسذذذذتان. ور لذذذذو وكالة شذذذذمون الهجر  ألباته  ي   لأحد الرجالم وأن
م ملاحظةل أن ملاه الأسذذذذذذذذس تعديلاد لظروف  2018آب/أغسذذذذذذذذطس    29آب/أغسذذذذذذذذطس و  14تموب/يوليه و

احتذ بها سذذذذااقال ومي ليسذذذذو جديد م وأنه لا يوجد ما يشذذذذير إلى أن المعلوماد التي ذكرما مد وصذذذذلو إلى  
يشذذكلون تهديدال حييييال عليه حاليال  ي أ غانسذذتانم وأنه لم يُقدم أي تفاصذذيل اشذذشن موية مملاا  علم أشذذخال  

  

 .2018يونيه حايران/ 26يشار  ي المل  إلى أنه كان من المقرر ترحيل صاحب البلاغ  ي  (7)
تعلق الدولة الطرف على ذلك االقول إنه لا يمكن النظر  ي منح تصذريح إمامة ما لم تقد م ظروف جديد  يمكن ا تراض أنها تشذكل   (8)

عائقال  ائمال أمام إنفاذ أمر الترحيلم أي احتمال الحكم عليه االإعدامم أو التعرض للتعلايب أو الاضذذذذطها . ولم يُد    ي الإجراااد  
لسذذذذذذذذااقة اشي ظروف جديد  تبرر إعا   النظر  ي ملذذذذذذذذيته.  النظر مجد ال  ي ملذذذذذذذذية ما يتطلب أن الظروف الجديد  لم يكن من  ا

 الممكن التلارّع بها  ي السابقم أو يتطلب تقديم لعلار وجيهل للالك.
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الأشذخالم ولم يثبو أنهم سذيبحثون عنه  ي أ غانسذتان. ور لذو محكمة ملذايا الهجر  اسذتمناف صذاحب  
 . 2018أيلول/سبتمبر  13البلاغ للقرار النهائي  ي 

البلاغ مد صذذذذذذذعّد روايته المتعلقة االلجوا أمام كل محكمة من    وتد   الدولة الطرف اشن صذذذذذذذاحب 4-10
المحذاكم المحليذةم امذا  ي ذلذك  ي المراحذل المتذش ر  جذدال. أمذا  يمذا يتعلق بتحوّلذه المذد عى إلى المسذذذذذذذذذذذذذذيحيذةم  
 عدم احتجاجه بهلاا السذذذذبب أمام اللجنة يشذذذذير اقوّ  إلى أنه لم يتحوّل عن امتناع  يني شذذذذخصذذذذي وصذذذذا ق.  

لدولة الطرف اشن أموال صذاحب البلاغ اشذشن ميوله الجنسذية ومويته الجنسذانية مشذكوي  يها االمثل.  وتد   ا
حاد متاحة  وتلاح  الدولة الطرفم  يما يتعلق االصذذذذذذذذذذذذذور المقدمةم أن معظمها التقُ  ااسذذذذذذذذذذذذذتخدام مرشذذذذذذذذذذذذذعّ

أن روايذة   شذذذذذذذذذذذذذذخص لذديذه مذات  ذكيم وأنهذا غير كذا يذة لإثبذاد ا عذاااتذه. وتخلص الذدولذة الطرف إلى لأي
صذذذاحب البلاغ لا تفلذذذي إلى اسذذذتنتاي أنه سذذذيتعرض لخطر متوم   وحييقي وشذذذخصذذذي اشن يعامَل معاملة  

 تتعارض م  العهد.

 اعليقات صاح  الت   على م حظات ال الة الطرف ب  ن مقتولية الت   اأسسن الموضوعية  

م مدم صذذذذاحب البلاغ تعليقاته على ملاحظاد الدولة الطرف. ومو  2019أيلول/سذذذذبتمبر   10 ي  5-1
يطعن  ي القول اشن البلاغ لا يسذذذذتند بوضذذذذوا إلى أسذذذذازم وذلك لأنه يتلذذذذمن معلوماد وصذذذذورال مفصذذذذلة  
تتعلق اميوله الجنسذذذذذذذذذية ومويته الجنسذذذذذذذذذانية و ينه. ويمكد صذذذذذذذذذاحب البلاغ مجد ال أنه حُرم  طشل من النظر  

إجراا مقابلة جديد  معه  يما يتعلق بهلاه الأسذذذذذباب. وامتصذذذذذر نطاق البلاغ الأولي    مجد ال  ي ملذذذذذيته ومن
على ميوله الجنسذذذذية ومويته الجنسذذذذانيةم ولان المعلوماد المقدمة إلى السذذذذلطاد المحلية اشذذذذشن تحوّله إلى  

علذو   المسذيحية لا تاال مائمة. ويقدم صذاحب البلاغ شذها   تشذير إلى علذويته  ي كنيسذة  الرسذفيك وأنه
نشذذذذذذذذذذ   يها. و يما يتعلق بتوميو احتجاجه اميوله الجنسذذذذذذذذذذيةم يلاكُر أنهم و قال لممارسذذذذذذذذذذاد شذذذذذذذذذذرأة الحدو   

 السويديةم لم يُخطَر اموعد ترحيله. 

م ارتشد المحكمة الأوروبية لحقوق  ف. ي. ضذد السذويدويشذير صذاحب البلاغ إلى أنه  ي ملذية  5-2
اأر من تلقاا نفسها إذا لنمو إلى علمها ومائ  تتعلق افر  اعينه الإنسان أن الدول ملامة انجراا تقييم للمخ

يمكن أن تعرضذذذذه لخطر سذذذذوا المعاملة  ي انتهاي ]للحق  ي الحيا  ولحظر التعلايب[ عند عو ته إلى البلد  
المعنيل وأن ملاا ينطبق اشذذذذذذذذذذذكل  ال على الحالاد لالتي يكون مد نما  يها إلى علم السذذذذذذذذذذذلطاد المعنية  

معقول اشن ملتمس اللجوا ينتمي إلى مجموعة معرضذذذذذذذذة اشذذذذذذذذكل منهجي لممارسذذذذذذذذاد سذذذذذذذذوا وجو  احتمال  
المعاملةم ووجو  أسذذذذذذذذذذباب جدية تدعو إلى الاعتقا  بوجو  ملاه الممارسذذذذذذذذذذة اعينهام وبانتمائه إلى المجموعة  

دما  وللالكم يد   صذذذاحب البلاغ اشنه يجب على السذذذلطاد المحلية تقييم احتمال الاضذذذطها  عن .(9)المعنيةل
تنشذذذذذذذش ومائ  جديد م وأنه لا يجوب ر ن ملاه الومائ  لا لشذذذذذذذيا إلا اسذذذذذذذبب الاحتجاي بها  ي ومو متش ر. 
و لذذذذذذذذذذذذلال عن ذلكم لا يمكن لأي وثيقة امفر ما أن تثبو موية الشذذذذذذذذذذذذخص الحيييية على أنه من المثلياد  

ه مسذذيحيو وللالكم لا يمكن المثليين أو ما وجي الميل الجنسذذي أو مغايري الهوية الجنسذذانيةم أو على أن أو
لصذذذذاحب البلاغ أن يثبو ا عاااته ملاه إلا انجراا مقابلة معه. وعلاو  على ذلكم يحد  التشذذذذري  السذذذذويدي  
المتعلق انجراااد النظر الجديد  مسذذذذذذذذذذتوى منخفلذذذذذذذذذذال جدال للإثباد المطلوب للموا قة على إعا   النظر  ي 

مكنم من المطالبة نفسذذذذذذذذذهام لا تراضل أن ملتمس اللجوا  ألباد اللجوام إذ لا يشذذذذذذذذذترك إلا أن يكون من الم
يحتاي إلى الحماية. ويد   صذذذذذذذذاحب البلاغ اشن المعلوماد المقدمة إلى السذذذذذذذذلطاد المحلية أكثر من كا ية 

 وا يال. للو اا بهلاا المعيارم وأن السلطاد المحلية لم تُجر االتالي تحييقال 

  

(9) European Court of Human Rights, F.G. v. Sweden, Application No. 43611/11, Judgment, 23 March 

206, para. 127. 
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الذلاين تحوّلوا إلى المسذذذذذذذذذذذذذذيحيذة والمثليذاد والمثليين  ويمكذد صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغ من جذديذد أن الأ را   5-3
وما وجي الميل الجنسذذذذذي ومغايري الهوية الجنسذذذذذانية وحاملي صذذذذذفاد الجنسذذذذذين  ي أ غانسذذذذذتان معرضذذذذون  
لخطر شذذذذذذذذديد االقتل من جانب جهاد حكومية وجهاد غير حكوميةم وأنه ينبغي بناا على ذلك أن تتحرى 

 ه.الدولة الطرف الحلار الشديد مبل ترحيل

 م حظات إضافية من ال الة الطرف  

م مدمو الدولة الطرف ملاحظاد إضذذذذذذذذذذذا ية ذكرد  يها أن  2019كانون الأول/ يسذذذذذذذذذذذمبر    5 ي  6-1
تعليقاد صذذذذذذاحب البلاغ لا تتلذذذذذذمن ملاحظاد جديد  ولا تغير مومفها. وتلذذذذذذي  الدولة الطرف أنه حتى 

البلاغم  لا ينبغي تفسذذذذذذذير ذلك على أنه  ولن كانو لم تتناول اعن جوانب العرائن المقدمة من صذذذذذذذاحب  
مبول للتشكيداد الوار    يها. وتلاح  الدولة الطرف أنه االرغم من أن صذذذذذذذذذذذاحب البلاغ لم يلاكر  ي البلاغ  
الأولي شذذذذذذذذيمال تقريبال عن أنه اعتنق المسذذذذذذذذيحيةم أصذذذذذذذذبح الآن يدعي أن المعلوماد المقدمة إلى السذذذذذذذذلطاد  

ل ذلك  ون أن يقدم السذذذذذذبب اللاي يجعل تقييم السذذذذذذلطاد المحلية  ي ملاا  المحلية لا تاال وجيهةو ولانه يفع
 الصد  غير وافٍم أو السبب اللاي يجعلها تاون مد انتهكو حقومه اموجب العهد. 

التي احتذ بها    ف. ي. ضذذذد السذذذويدوتلاح  الدولة الطرف كلالك أنه  لا ال لما حدي  ي ملذذذية  6-2
االفعلم  ي ملذية صذاحب البلاغ ملاهم  ي الأسذباب التي تلارعّ  صذاحب البلاغم نظرد السذلطاد السذويدية  

بها اعد الإجراااد الأولية ااعتبارما ظرو ال جديد . بيد أن السذذذذذذذذذذلطاد لم تر أن أيال من ملاه الظروف يمكن 
ا تراض أن يشذذذذذذكل عائقال  ائمال يحول  ون ترحيل صذذذذذذاحب البلاغم وللالك لم تُجر إعا   نظر  ي ملذذذذذذيته. 

 .ف. ي. ضد السويدملاه القلية ا تلا ال واضحال عن ملية وللالك تختل  

م  لصذو المحكمة الأوروبية لحقوق  م. ي. ن. ضذد السذويدوتلاح  الدولة الطرف أنه  ي ملذية  6-3
لسذذذبب عدم احتجاجه اعلامته المثلية إلا عندما اسذذذتشن     الإنسذذذان إلى أن مقدم الطلب لم يقدم تفسذذذيرال معقولال 

إلى ملااسذاد القلذيةم رأد المحكمة    ونظرال   .(10)أكثر من سذنة من وصذوله إلى السذويدأمر ترحيلهم أي اعد  
 .(11)أن علامته المثلية المد عا  غير جدير  االتصديق

وتمكد الدولة الطرف مجد ال أن صذذذذذذاحب البلاغ ظل يعيش  ي السذذذذذذويد لمد  ثلاي سذذذذذذنواد على   6-4
الأملم وأنه كان يدرز  ي مدرسذذذذذذذة سذذذذذذذويدية مبل إثارته مسذذذذذذذشلة ميوله الجنسذذذذذذذية كسذذذذذذذبب من أسذذذذذذذباب ألبه  
  الحمذذذايذذذة. وذكر أنذذذه كذذذان على علم اذذذالموام  المتخذذذلا  تجذذذاه مجتم  المثليذذذاد والمثليين وما وجي الميذذذل

م وأنه  2016الجنسذذذذذذذذي ومغايري الهوية الجنسذذذذذذذذانية وحاملي صذذذذذذذذفاد الجنسذذذذذذذذين  ي السذذذذذذذذويد منلا ربي  عام  
يتستر على ميوله الجنسية أثناا إمامته  ي السويدم لانه لم يلاكر ميوله الجنسية إلّا أثناا احتجابه السابق   لم

 لترحيلهم ومو ما يثير شكوكال جدية اششن مصداميته.

 ءات المعراضة على اللجنةالمسائل االإورا  

 النظر  ي المقبولية  

من    97مبذذذل النظر  ي أي ا عذذذاا ير   ي بلاغ مذذذام يجذذذب على اللجنذذذة أن تقررم و قذذذال للمذذذا     7-1
 نظامها الدا ليم ما إذا كان البلاغ مقبولال أم لا اموجب البروتوكول الا تياري.

  

(10) European Court of Human Rights, M.K.N. v. Sweden, Application No. 72413/10, Judgment, 27 June 

2013, paras. 11 and 43. 
 .43المرج  نفسهم الفقر   (11)
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()أ( من البروتوكول الا تيذذذاريم من أن  2)5ومذذذد تذذذشكذذذدد اللجنذذذةم و قذذذال لمذذذا تنص عليذذذه المذذذا    7-2
 ية. المسشلة نفسها ليسو ميد النظر  ي إأار إجراا آ ر من إجراااد التحقيق الدولي أو التسوية الدول

وتلاح  اللجنة أن الدولة الطرف لا تنابع  ي أن صاحب البلاغ مد استنفد جمي  سبل الانتصاف   7-3
()ب( من البروتوكول الا تيذاري لا تمنعهذا من 2)5المحليذة المتذاحذة. ولذلالذكم ترى اللجنذة أن أحكذام المذا    

 النظر  ي البلاغ.

بلاغ لا يسذذذتند بوضذذذوا إلى أسذذذازم وأن احتمال  وتلاح  اللجنة حجة الدولة الطرف القائلة اشن ال 7-4
من العهد لن يكون مر ه إلى الحالة العامة لحقوق الإنسذذذذان  ي أ غانسذذذذتان    7معاملته معاملة تخال  الما    

ولا إلى رواية صاحب البلاغم التي ليس من ششنها أن تقو  إلى استنتاي أنه سيكون عرضة لخطر شخصي 
أيلذذذذذال أن صذذذذذاحب البلاغ يمكد أن البلاغ ليس غير مسذذذذذتند بوضذذذذذوا إلى    ومتوم  وحييقي. وتلاح  اللجنة

أسذذس سذذليمة لأنه يتلذذمن معلوماد وصذذورال مفصذذلة تتعلق اميوله الجنسذذية ومويته الجنسذذانية و ينه. ويد    
صذذذذاحب البلاغ اشنهم االنظر إلى مسذذذذتوى الإثباد المنخفن اموجب القانون السذذذذويدي وللى الأ لة المقدمة  

عذذاااتذذهم كذذان ينبغي مبول النظر مجذذد ال  ي ملذذذذذذذذذذذذذذيتذذهم امذذا  ي ذلذذك إجراا مقذذابلذذة معذذه. وبقذذدر  وأبيعذذة ا 
يحتذ صذذذذاحب البلاغ بتحوّله المد عى إلى المسذذذذيحيةم ترى اللجنة أنه لا يُبرمن على أن سذذذذلطاد الدولة   ما

االنظر إلى أن  الطرف أ طشد عندما  لصذذذذذذذذو إلى أنه لم يُظهر امتناعال شذذذذذذذذخصذذذذذذذذيال وحييييال و ينيالم وذلك  
روايته اعتبُرد غاملذذذذةم وأن تفسذذذذيره لتش ره  ي الاحتجاي بلالك لم يُقبَلم لأنه كان يرتدي  ي العلن صذذذذليبال  

 لمد  عام.

وتلاح  اللجنة أن سذلطاد الهجر  السذويدية لم تقبل تفسذير صذاحب البلاغ القائل اشنه تخوف من   7-5
عدم وجو   ليل على أنه عانى من مشاكل الصحة العقليةم  الاحتجاي اميوله الجنسية المد عا م على أساز  

ونظرال إلى أول مد  إمامته  ي السذذذذويدم والتحامه االمدرسذذذذة مناي. وتلاح  اللجنةم على وجه الخصذذذذولم  
د أنذه على علم اذالموام  المتخذلا  تجذاه مجتم  المثليذاد   أن صذذذذذذذذذذذذذذذاحذب البلاغم و قذال للذدولذة الطرفم مذد أكذّ

ميل الجنسذي ومغايري الهوية الجنسذانية وحاملي صذفاد الجنسذين  ي السذويد منلا ربي   والمثليين وما وجي ال
م أي مبل عامين من إثارته مسذذذذشلة ميوله الجنسذذذذية ومويته الجنسذذذذانيةم وأنه كان صذذذذريحال اشذذذذشن  2016عام  

أن   ميوله الجنسذذية أثناا عيهشذذه  ي السذذويد. و ي ظل ملاه الظروفم ترى اللجنة أن صذذاحب البلاغ لم يثبو
تقييم السذذذذلطاد المحليةم لا سذذذذيما اسذذذذتنتاجها اشن ا عاااته المتعلقة اميوله الجنسذذذذية ومويته الجنسذذذذانية غير 
  16ذاد مصذذذذذذذذدا يةم كان تقييمال غير معقول. وعلاو  على ذلكم  بينما مدم صذذذذذذذذاحب البلاغ ملاكر  ممر ة 

صذذذاحب البلاغ لم يد   اشنه مد م    أعدما محاميه اشذذذشن صذذذحته العقليةم تلاح  اللجنة أن  2018تموب/يوليه  
 الملاكر  إلى السلطاد المحليةم أو أن السلطاد المحلية لم تنظر  يها.

( حيث تشذذذذذذذذذذذذير إلى الالتاام الوام  على  2004)31من تعليقها العام رمم    12وتلاكعّر اللجنة االفقر    7-6
يقة أ رى من إمليمها إذا  الدول الأأراف اعدم تسذذذذذذذذذذذذذليم أي شذذذذذذذذذذذذذخص أو ترحيله أو أر ه أو إاعا ه اشي أر 

وُجدد أسذذذذذذباب موضذذذذذذوعية تدعو إلى الاعتقا  بوجو   طر حييقي  ي أن يتعرض ملاا الشذذذذذذخص للذذذذذذرر  
ر  ي الما تين   لا من العهد. وأوضذذذذذذذذحو اللجنة أيلذذذذذذذذال أن الخطر   7و  6يمكن تداركهم مثل ذلك المتصذذذذذذذذو 

م أسذذباب موضذذوعية تثبو وجو   طر حييقي ينتذ  يجب أن يكون شذذخصذذيال وأن يوجد احتمال كبير لأن تقُد 
وعنذذد إجراا مذذلاا التقييمم يجذذب أن تُم ذذلا  ي الاعتبذذار جمي  الومذذائ     .(12)عنذذه ضذذذذذذذذذذذذذذرر لا يمكن تذذداركذذه

  

و والبلاغ  2-9(م الفقر   CCPR/C/110/D/2007/2010)الوثيقة    ز. ضذد الدانمريانظرم على سذبيل المثالم البلاغ المقد م من  (12)
ي. إ.  و والبلاغ المقذد م من 4-4(م الفقر   CCPR/C/117/D/2745/2016)الوثيقذة    ر. ضذذذذذذذذذذذذذذد الذدانمري  ف. ر. ون.المقذد م من 

)الوثيقذة    أ. إ. ضذذذذذذذذذذذذذذذد السذذذذذذذذذذذذذذويذد و والبلاغ المقذد م من3-7(م الفقر   CCPR/C/128/D/3032/2017)الوثيقذة   ضذذذذذذذذذذذذذذذد السذذذذذذذذذذذذذذويذد
CCPR/C/128/D/3300/2019  3-9(م الفقر. 
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وتُلاكّر    .(13)العامة لحقوق الإنسذذذذذذان  ي بلد منشذذذذذذش صذذذذذذاحب البلاغوالظروف ذاد الصذذذذذذلةم اما  يها الحالة  
اللجنذة كذلالذك اذاجتهذا اتهذا السذذذذذذذذذذذذذذااقذة التي ارتذشد  يهذا أنذه ينبغي إيلاا أمميذة كبير  للتقييم الذلاي تُجريذه الذدولة  
لاا  الطرفم وتمكد مجد ال أن استعراض وتقييم الومائ  والأ لة  ي ملية اعينها من أجل البو  يما إذا كان م 

الخطر موجو ال أم لا موم عمومالم أمر متروي لأجها  الدول الأأراف  ي العهدم ما لم يتلذذذذذذذذذذذذذح أن التقييم  
  .(14)كان تعسفيال اشكل واضحم أو أنه بلص حد إناار العدالة

وترى اللجنذذة عمومذذال أن صذذذذذذذذذذذذذذذاحذذب البلاغ لم يقذذدم أ لذذة كذذا يذذة تثبذذو أن التقييمذذاد التي أجرتهذا   7-7
ية تشذذذذذكل بوضذذذذذوا إجراال تعسذذذذذفيالم أو أنها بلغو حد الخطش الواضذذذذذحم أو إناار العدالة.  السذذذذذلطاد السذذذذذويد

وللالكم و ون المسذذاز امبدأ المسذذمولية المسذذتمر  للدولة الطرف  ي أن تش لا  ي الاعتبار الوضذذ  القائم  ي 
من شذذذذواغل البلد اللاي سذذذذيُرحل إليه صذذذذاحب البلاغم و ون الاسذذذذتهانة اما مد يُعرَب عنه اصذذذذور  مشذذذذروعة 

اشذذذذذذذذشن الحالة العامة لحقوق الإنسذذذذذذذذان  ي أ غانسذذذذذذذذتانم ترى اللجنةم  ي ضذذذذذذذذوا المعلوماد المتاحة اشذذذذذذذذشن 
من العهد لم تُدعم اش لة   7الظروف الشذذذذذذذذذخصذذذذذذذذذية لصذذذذذذذذذاحب البلاغم أن ا عاااته المقد مة  ي إأار الما    

 .من البروتوكول الا تياري  2كا يةم وللالك  هي غير مقبولة اموجب الما   

 وبناال عليهم تقرر اللجنة ما يلي: -8

 من البروتوكول الا تياريو 2عدم مقبولية البلاغ اموجب الما    )أ( 

 إحالة ملاا القرار إلى الدولة الطرف وصاحب البلاغ. )ب( 

    

  

 المرج  نفسه. (13)

)الوثيقذة    ف. ب. ل. ضذذذذذذذذذذذذذذذد كوسذذذذذذذذذذذذذذتذذاريكذذاو والبلاغ المقذذد م من 4-4م الفقر  ف. ر. ون. ر. ضذذذذذذذذذذذذذذذد الذذدانمريالبلاغ المقذذد م من   (14)
CCPR/C/109/D/1612/2007   إسذذذذذذذذذذذذذذبذذذذذذانيذذذذذذاو والبلاغ المقذذذذذذد م من  2-4(م الفقر )الوثيقذذذذذة     يرنذذذذذذانذذذذذذديا مورسذذذذذذذذذذذذذذيذذذذذذا ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذذد 
CCPR/C/92/D/1528/2006   الذذذذذفذذذذذقذذذذذر مذذذذذن  3-4(م  م  الذذذذذمذذذذذقذذذذذذذد  والذذذذذبذذذذذلاغ  بذذذذذيذذذذذلاروزو  ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذد  )الذذذذذوثذذذذذيذذذذذقذذذذذذذة   شذذذذذذذذذذذذذذذذذذيذذذذذذذدكذذذذذو 
CCPR/C/77/D/886/1999  3-9(م الفقر. 
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